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Proje

Osmanlª Tarihçileri Osmanlª ºmparatorluÿu’nun çe≈sitli bölgelerinde ya≈sa-
mª≈s olan tarih yazarlarªnªn hayat ve eserlerini içerecek ve kapsamlª biyog-
rafik ve bibliyografik referanslar saÿlamak suretiyle akademisyenlerin, öÿ-
rencilerin ve Ortadoÿu, Kuzey Afrika, Gµneydoÿu Avrupa ve Kafkaslar
ile ilgilenen herkesin ara≈stªrmalarªnª kolayla≈stªracak bir kaynak eser olarak
planlandª. Elinizdeki kitapçªkta bu veritabanª olu≈sturulurken mµmkµn olan
en yµksek akademik kalitenin ve tutarlªlªÿªn yakalanabilmesi için projeye
katkªda bulunacak ara≈stªrmacªlarªn uymasª gereken kurallarª bulacaksªnªz.
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1. Maddelerin ºçeriÿi

Tek bir Osmanlª tarihçisine ayrªlmª≈s tipik bir maddenin içinde ≈sunlar olacak:

-tarihçinin hayatª
-yazarªn eserleri hakkªnda bilgi
-kaynaklar

1.1. Tarihçinin hayatª

Her madde ilk olarak kendisine konu aldªÿª yazar hakkªnda biyografik bilgi verecek.
Bu bölµmµn içinde o tarihçi hakkªnda a≈saÿªdaki hususlarda bulunabildiÿince bilgi
kronolojik olarak sªralanmª≈s halde verilecek:

-köken (doÿum yeri ve tarihi, isim ve lakaplarª, anne-baba adlarª ve meslekleri,
etnik köken, vs.)

-öÿrenim (öÿrenim gördµÿµ okullar, hocalar, yol gösterenler, örnek aldªÿª ki≈siler,
vs.)

-sosyal durum (sosyo-ekonomik durum, aile baÿlarª, arkada≈slarª, hâmileri, vs.)

-profesyonel hayat (kariyeri, bulunduÿu görevler, ba≈sarª mertebesi, vs.)

-ölµm (yeri, tarihi, sebebi)

Madde yazarlarªnªn ba≈svurduklarª ikincil kaynaklara akademik kurallar dahilinde
atªfta bulunmalarªnªn gereÿini önemle vurgulamak isteriz.

1.2. Eserleri

Eserler ile ilgili bilgiler yazarªn hayatª hakkªndaki bilgilerin ardªndan gelecek ve
vurgu yazarªn tarihle ilgili eserleri µzerinde olacak. Yazar birden fazla eser kaleme
aldªysa her bir eser ayrª bir bölµmde incelenecek. Yazarªn tarihsel olmayan eserlerinden
ise kªsaca ve hepsi birden tek bir paragrafta olacak ≈sekilde bahsedilecek.

Tarihsel bir esere ayrªlan her bir paragrafta bulunabildiÿi kadarªyla a≈saÿªdaki bilgiler
olacak:

-(eserin kapsadªÿª zaman dilimi dahil) eserin konusu

-eserin yazªldªÿª ko≈sullar (hâmisi kim, ne amaçla yazªlmª≈s, vs.)

-yazarªn kullandªÿª kaynaklar (konuyla ilgili ki≈sisel tecrµbeleri dahil)

-eserin ele≈stirel deÿerlendirmesi (dil, orjinallik, sonraki tarih yazªcªlªÿªna etkileri,
kuvvetli ve zayªf yanlarª, vs.)

-eserden gµnµmµze az sayªda yazma nµsha kalmª≈ssa, bunlarªn listesi ve
deÿerlendirmesi (nµshalarªn bulunduÿu yerlerin tam listesi, mµstensihi, tarihi,
fiziksel kondisyonu, eksikleri, yapªlan eklemeler, gµvenilirliÿi, vs.)
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-eri≈silebilir edisyonlarªnªn listesi ve deÿerlendirmesi (kullanªlmª≈s ve/ya gözden
kaçmª≈s olan yazma nµshalar, kuvvetli ve zayªf yanlarª, edisyonun genel kalitesi,
çeviri, çevrimyazª, dizin gibi unsurlarª ihtiva edip etmediÿi, vs.)

≈Simdiye deÿin edisyonu yapªlmamª≈s eserlerde maddenin yazªmªnda ba≈svurulan
yazmalara ayrª bir önem verilerek nµshalarªn bulunduÿu yerlerin ve içeriklerinin detaylª
bir incelemesinin, (varsa) bölµm ba≈slªklarªnªn bir listesinin ve bu ba≈slªklarªn bulunduÿu
sayfa (veya yaprak) numaralarªnªn belirtilmesi gerekmektedir.

1.3. Kaynaklar

Kaynaklar a≈saÿªdaki ≈sekilde sªralanmª≈s µç bölµmden olu≈sacak:

•�Yazmalar
•�Edisyonlar
•�Kaynaklar

Yazmalar bulunduklarª yerlere göre alfabetik olarak sªralanacak ve bu sªralama 1) kµ-
tµphanenin bulunduÿu ≈sehrin ismine, 2) kµtµphanenin ismine göre belirlenecek. (Lµtfen
bilinen T˜M nµshalarªn tam referanslarªnª veriniz). Eÿer belirtilen yazma herhangi bir
yazma kataloÿunda yer almª≈ssa parantez içinde tam kµnyesini gösteriniz.

Modern ara≈stªrmalar yayªnlanma tarihlerine göre kronolojik olarak sªralanacak.
Yazarªn birden fazla tarihsel eseri varsa bu eserlerin bibliyografik referanslarª ayrª

ayrª belirtilecek. Daha genel nitelikteki ikincil kaynaklar maddenin sonundaki genel
kaynakçaya eklenirken, yazarªn belirli bir eseri hakkªndaki ikincil kaynaklar yine bu
yazarªn adª altªnda ve eserin yazmalarªnª ve edisyonlarªnª takiben sªralanacaktªr. Daha
≈sematik olarak gösterecek olursak:

Eser no. 1
• yazmalar
• edisyonlar
• ikincil kaynaklar (sadece “Eser no. 1” hakkªnda olanlar)

Eser no. 2
• yazmalar
• edisyonlar
• ikincil kaynaklar (sadece “Eser no. 2” hakkªnda olanlar)

[…]

Genel Kaynakça
• Tµm diÿer ikincil kaynaklar
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2. Maddelerin Yazªlª≈sª

2.1. Sµreç

Osmanlª Tarihçileri’nin editörler kurulu danª≈sma kuruluyla isti≈sare ettikten sonra
belirli Osmanlª tarihçileri hakkªnda uzmanla≈smª≈s akademisyenlerin katªlªmªnª doÿrudan
talep edecektir. Madde yazmak suretiyle projeye gönµllµ olarak katªlªmda bulunmak
isteyen akademisyenlerin ba≈svurularª daha sonraki bir a≈samada göz önµne alªnacaktªr. Bu
konuda daha deyatlª bilgi için lµtfen internet sayfamªza ba≈svurunuz: http://www.
fas.harvard.edu/~mideast/historians

Belirli bir maddenin ªsmarlanmasªnªn hemen ardªndan Osmanlª Tarihçileri size
ara≈stªrma asistanlarª tarafªndan hazªrlanmª≈s olan bir ön-bibliyografya ula≈stªracak. Bu
kaynaklar maddeye konu olan tarihçinin eserlerinin yazma nµshalarªnªn ve edisyonlarªnªn
çoÿunun ve bu eserlere ikincil kaynaklarda yapªlan atªflarªn bir listesini ihtiva edecek. Bu
ön-bibliyografyanªn amacª sadece i≈sinizi kolayla≈stªrmak olduÿundan maddenin konusu
olan tarihçinin eserlerinin yazma ve edisyonlarªyla hakkªnda yapªlan ara≈stªrmalarªn
gözden kaçªrªlmamasª tamamen sizin sorumluluÿunuzda olacaktªr.

Bu a≈samaya gelindiÿinde Osmanlª Tarihçileri sizden yazacaÿªnªz maddeyi belirli bir
tarihte teslim etmenizi de talep edecek. Binden fazla biyografik-bibliyografik maddenin
çok kªsa bir sµrede bir araya getirilmesinin, gözden geçirilmesinin ve yayªnlanmasªnªn
editörler açªsªndan ne denli bµyµk bir yµk olduÿunu göz önµnde bulundurarak sizden
verilen bu tarihe uymak için elinizden gelen çabayª göstermenizi rica ederiz.

Yazªlmª≈s bir madde ellerine geçtiÿinde editörler maddeyi doÿruluk, yazªlª≈s tarzª ve
yorumlar açªsªndan dikkatle gözden geçirecekler. Bu a≈samada editörlerin i≈sini kolayla≈s-
tªrmak için gönderdiÿiniz maddede dipnotlara da yer vermeniz gerekmektedir. Bu dipnot-
lar sadece editörlerin çalª≈smalarªnda kullanªlacak ve projenin son halinde bulunmayacak.
Muhakkak kaynak göstermek gerekirse içnotlar kullanªlacak; örn. (Erbilir 1998: 23).
Ayrªca mµmkµn olduÿunca kullandªÿªnªz birincil kaynaklarªn fotokopilerini veya dijital
fotoÿraflarªnª da göndermeniz gerekmektedir. Bu tetkikten sonra editörler madde yazar-
larªndan maddelerini kªsaltmalarªnª, uzatmalarªnª ya da maddeyi kªsmen yeniden yazma-
larªnª talep edebilirler. Editörler yazªlan maddeleri ansiklopedinin bilimsel standartlarªna
uymadªklarª gerekçesiyle reddetme haklarªnª saklª tutmaktadªrlar.

2.2. Uzunluk

Bir maddenin uzunluÿu sözkonusu tarihçinin ve eserlerinin önemine baÿlª olacaktªr.
Tipik bir madde 1500-2000 kelimeden olu≈sacak ama (tarihçi hakkªnda bulunan bilgi
yetersiz ise) çok daha kªsa veya (çok önemli ve çok eser vermi≈s olan tarihçiler söz konusu
olduÿunda) bunun iki katª kadar uzun olabilecektir. Editörler kurulu hedeflenen kelime
sayªsªnª maddeyi ªsmarlarken size bildirecektir.

2.3. Telif µcreti

Osmanlª Tarihçileri Projesi madde yazarlarªna telif µcreti olarak kelime ba≈sªna 0,12 $
ödeyecektir. Ödeme madde yayªnlanmak µzere son haliyle kabul edildikten sonra ya-
pªlacaktªr. Kelime sayªsª tespit edilirken sadece maddenin ana metninin dikkate
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alªnacaÿªnª, bibliyografyalarªn veya yazmalarªn bölµm ba≈slªklarª listelerinin bunun
dª≈sªnda tutulacaÿªnª belirtmek isteriz.

3. Yazªm Kurallarª

3.1. ºsim

Madde ba≈sª olan ki≈sinin adª makale içinde ba≈s harfleri kullanªlarak kªsaltªlacak.
Bu kªsaltmalar iki harften fazla olamayacak.

Örnek:
fiAbdµlqdir Efendi yerine fiA.E.
Me˛med Pa≈sa yerine  M.P.
Dihknizde fiUbaydullh Qu≈smnı yerine  D.U.

3.2. Çevrimyazª

Arap harflerinin çevrimyazª kar≈ßªlªklarª için lµtfen 5. bölµmdeki tabloya
ba≈svurunuz.

3.3. ≈Sahªs adlarª

Arapça tamlama içeren ≈sahªs adlarªnªn transkripsiyonu /al-/ tanªmlªÿª araya
sokulmadan yapªlacaktªr.

Örnek:
 fiAbdurra˛mn (fiAbd al-Ra˛mn veya fiAbdu’r-ra˛mn deÿil)

3.4. Yer adlarª

Yerin Osmanlªca adªnªn tam transkripsiyonunun ardªndan parantez içinde
gµnµmµzde kullanªlan ismi belirtilecektir.

Örnek:
fiAbdurra˛mn ºstolni Belgrad (Székesfehérvár) tarihi hakkªnda bir tarih

yazmª≈stªr.

3.5. Tarihler

Önce Hicri tarih, ayªrma i≈saretinin ardªndan o Hicri tarihe tekabµl eden Miladi
tarih(ler) verilecektir.

Örnek:
fiAbdurra˛mn’ªn tarihi 1015/1606-07 yªlªnda ba≈slayan Cellı

ayaklanmalarª hakkªnda detaylª bilgiler içermektedir.
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3.6. Eser adlarª

Arap harfleriyle yazªlmª≈s eserlerin adlarªnªn transkripsiyonu --eserin adªnªn
tamamª Arapça veya Farsça olsa dahi-- eserin yazªldªÿª esas dilin fonetik özelliklerine
göre yapªlacaktªr.

Örnek:
Tu˛fetµ√l-kibr (eser Osmanlªca yazªlmª≈s ise)

FAKAT

Tu˛fat al-kibr (eserin metni de Arapça ise)

3.7. Sayªlar

Sayªlar 1’den 12’ye kadar rakamla, onµçten sonrakiler yazªyla gösterilecek. Yµzyªllarªn
hepsi rakamla yazªlacak (örn. 17. yµzyªl). Sªra sayªlarª yazªyla gösterilecek (örn. ikinci
kitabª kayªptªr).

4. Kaynak Gösterme Kurallarª

Bibliyografik bilgilerin a≈saÿªdaki formatta olmasª gerekmektedir:

4.1. Kitaplar

Yazarªn Adª Soyadª, Eser Adª (Yer, Tarih).

Örnek:
Mustafa Erdoÿan, Sultan Murad, the Washerwoman and the Frog: Moral

Decline in Ottoman Storytelling (Montreal, 2003).

4.2. Çeviri kitaplar

Yazarªn Adª Soyadª [çevirmenin verdiÿi ≈sekilde], Çevirinin Adª, çev. Çevirmenin
Adª (Yer, Tarih).

Örnek:
Ktib Chelebi, The Balance of Truth, çev. G.�L. Lewis (London, 1957).

4.3. Bir kitaptan sayfalar

Yazarªn Adª Soyadª, Eser Adª (Yer, Tarih), sayfa aralªÿª.

Örnek:
 Oya Arife, New approaches to al-Mu˛tasib (Cambridge, 1944), 453-92.
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4.4. Editörlµ bir kitapta yayªnlanmª≈s makaleler

Yazarªn Adª Soyadª, “Makalenin Ba≈slªÿª,” Eser Adª, ed. Editörµn Adª (Yer,
Tarih), sayfa aralªÿª.

Örnek:
Edhem Dereli, “Simavna Mukaatasª Hakkªnda,” Festschrift fµr ºlhan

Akteke, ed. Richard Goodman (Berlin, 1998), 99-101.

4.5. Ansiklopedi maddeleri

Yazarªn Adª Soyadª, “Makalenin Ba≈slªÿª,” Ansiklopedinin Adª, cilt (Tarih), sayfa
aralªÿª.

Örnek:
C.J. Heywood, “Kara Mahmud Pasha,” The Encyclopaedia of Islam2,

c. 4 (1978), 588-89.

4.6. Akademik dergide yayªnlanmª≈s makaleler

Yazarªn Adª Soyadª, “Makalenin Ba≈slªÿª,” Akademik Derginin Adª, cilt/sayª (Yªl),
sayfa aralªÿª.

Örnek:
Ekin Gµney, “Sources on the Conquest of Cyprus: Historians versus

Archaeologists,” The Hatay Journal of Interdisciplinary Studies,
25/7 (2003), 31-69.

4.7. Tezler

Yazarªn Adª Soyadª, Tez Ba≈slªÿª, Tez Tipi (˜niversite, Yer, Yªl).

Örnek:
Halime Tevet, Tea, Sugar, and Dreams: Uses of the Night in Eighteenth-

Century Istanbul, PhD dissertation (Allston
Univ., Boston, 1999).

4.8.Yazmalar

Yazar, Eser Adª. ≈Sehir, Kµtµphane, Koleksiyon, Katalog Numarasª; yaprak sayªsª,
sayfa ba≈sªna satªr sayªsª, hattªn tµrµ.

Örnek:
fiAbdµl˛aqq Moll. Ta’rıƒ-i liv. London, British Library, Oriental and

India Office Collections, no. Or. 14522, 212 y., 25-40 sat., nesiƒ.
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5. Çevrimyazª Cetveli

Arap Alfabesini Kullanan Diller

Harf Osmanlªca Arapça Farsça Letter Osmanlªca Arapça Farsça

¡   «
a, e, √ a a

‘
≈s sh sh

¬
, a  

’
ß ß ß

»
b b b

÷
„z, ∂ ∂ ∂

Û
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◊
†, ≠d † †

 
t t t

ÿ
÷ ÷ ÷

À
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Ÿ
fi fi fi

Ã
c j j

⁄
∞ ∞ ∞

ı
ç _ ch

·
f f f

Õ
˛ ˛ ˛

‚
q q q

Œ
ƒ ƒ ƒ

„
k, g, º k k

œ
d d d

¯
g – g

–
ˇz ≤ ˇz

‰
l l l

—
r r r

Â
m m m

“
z z z

Ê
n n n

˛
j – zh

Ë
v, u, µ, ü,

o, ö, Ω, v
w, ü v, ü, Ω, v

”
s s s

Á
h, a, e h h

È
y, ª, i, ı y, ı y, ı
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6. Örnek Madde

DºKKAT !
BU MADDEDEKº BºLGºLERºN HEPSº DOŸRU DEŸºLDºR!

Kªlavuz formatªna uygun örnek olmak µzere bazª eklemeler yapªlmª≈stªr.
(Madde Ziya Yªlmazer’in Topçular Ktibi fiAbdµlkdir (Kadrî) Efendi Tarihi (Ankara, 2003) adlª yayªnªna dayanmaktadªr)

Dipnotlar maddenin yayªnlanacak halinde bulunmayacaktªr. Sadece editörlerin kontrolleri
için gerekmektedir.

Çok gerekli görµnen yerde içnotlar verilebilir; örn. (Yªlmazer 2003: 23).

YAZARLARA NOT:
A≈saÿªdaki tarihçinin hayatª hakkªndaki bilgiler az olduÿu ve tek tarih eserine sahip

olduÿu için bu kªsa bir maddedir (563 kelime).

fiABD˜LQ◊DºR EFENDº
‡opcªlar Ktibi; Qadrı

(d. ~1570’ler; ö. > 1644)

fiA.E. Pri≈stine’de (Pri¸stina) doÿmu≈stur. Doÿum tarihi kesin bilinmiyorsa da, 16.
yµzyªlªn ikinci yarªsªnda, muhtemelen 1570’li yªllarda (977-987) doÿmu≈s olmalªdªr.
Eserlerinde ismini zikretmiyor. Çaÿda≈sª Ktib Çelebı Feˇzleke’de fiA.E.’yi bulunduÿu ilk
göreve nispetle ‡opcªlar Ktibi fiAbdµlqdir olarak anar.1 ºsmi Nafiım’da Ktib Çe-
lebı’den naklen aynª ≈sekilde anªlmª≈stªr.2 fiA.E.’nin adª bazª ar≈siv belgelerinde kªsaltªlmª≈s
olarak Qadrı ≈seklinde kaydedilmi≈stir.3 Ta√rıƒ’i kendi gözlemlerine dayanmasªna ve daha
sonra Nafiım gibi me≈shur tarihçiler tarafªndan kaynak olarak kullanªlmasªna raÿmen
yazarªn kendisi hakkªnda Osmanlª biyografi kitaplarªnda bilgi mevcut deÿildir. fiA.E. hak-
kªndaki pek az bilgi önce M. Köhbach tarafªndan doktora tezinde toparlamª≈s ve daha
sonra Z. Yªlmazer hayatª hakkªnda yeni belgelerle Ta√rıƒ’ini yayªnlamª≈stªr. Nafiım’ya
göre fiA.E.’nin dev≈sirme olarak yeniçeri ocaÿªna katªlan babasª çe≈sitli askeri hizmetlerde
bulunmu≈s ve fiA.E.’yi kµçµk ya≈sta ocaÿa yazdªrmª≈stªr.4 Eserinde e≈si ve kaynanasªnªn  na-
hªlbend olduklarªna dair bilgi vardªr.

fiA.E.’nin hayatª hakkªnda, görevleri ve katªldªÿª seferler dª≈sªnda, pek fazla bilgi
mevcut deÿildir. 1003/15955 yªlªndaki Erdel seferi esnasªnda topçular katibi atanmª≈s,
kariyerinin sonraki yªllarªnda ordunun çe≈sitli bölµklerinde katiplik görevinde bulun-
mu≈stur. Bazª görevleri ≈sunlardªr: Cebeciler katibi (1012/1604), sol ulufeciler katibi
(1016/1607), arpa katibi (1023/1614), ikinci ve birinci divitdarlªk (1026/1617;

                                                  
1 Ktib Çelebı, Feˇzleke, c. 1 (Istanbul, 1287), 151.
2 Nafiım, Ta√rıƒ, c. 1 (Istanbul, 1280), 101.
3 BOA, Maliyeden Mµdevver Defterler, nr. 5524, s. 25; kr≈s. Ziya Yªlmazer, Topçular Ktibi fiAbdµlkdir (Kadrî)
Efendi Tarihi (Ankara, 2003), XXIV.
4 Nafiım, Ta√rıƒ, c. 1 (Istanbul, 1280), 104.
5 YAZARLARA NOT: Aslªnda Cemaziyelevvel 1003: Ocak 1595. Eÿer tam tarih bilinmiyorsa hicri tarihin kapsadªÿª
iki miladi yªl gösterilecek (örn. 1003/1594-95).
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1030/1621). fiA.E. bir çok sefere katªlmª≈stªr. Bunlardan bazªlarª Eÿri (Eger; 1005/1596),
Kanije (Nagykanisza; 1009/1600), Macaristan (1010/1601 ve 1012/1604), Hotin
(103/1621), Baÿdat (1035/1626) seferleridir. Bulunduÿu görevlerin ve seferlerin listesi
için bk. Z. Yªlmazer, Topçular Ktibi fiAbdµlkdir (Kadrî) Efendi Tarihi, XXVI-XXXIII.
Yedi sultanªn saltanatlarªna yeti≈smi≈s olan fiA.E. 1054/1644 yªlªnda veya bu tarihten bir
sµre sonra ölmµ≈stµr.

Ta√rıƒ: fiA.E. Cemaziyelevvel 1000 ile Muharrem 1054 (≈Subat 1592-Mart 1644)
tarihleri arasªndaki olaylarª anlatan eserine bir isim vermemi≈stir. Eser kronolojik olarak
dµzenlenmi≈sse de olaylarªn anlatªmªnª bozmamak için zaman zaman kronolojiyi boz-
maktadªr. Eserin dili kolaydªr, her tµrlµ söz sanatlarªndan yoksundur ve zaman zaman
tekrarlar içermektedir. fiA.E. kendisini iyi ifade edemediÿi için defalarca özµr diler. Aynª
zamanda kolay dili ile eserin daha fazla faydalª olabileceÿi konusunda µmidini ifade eder.
Dili ve µslubuyla fiA.E. Ta√rıƒ’inin klasik kronikçilerin eserlerinden farklarª vardªr. Z.
Yªlmazer Viyana nµshasªnªn ba≈sªnda bulunan IV. Murd’a (hµk. 1032-1049/1623-1640)
övgµlere dayanarak fiA.E.’nin kitabªnª bu padi≈saha takdim etmek µzere yazmaya ba≈slamª≈s
olabileceÿi çªkarªmªnª yapar (Yªlmazer 2003: XXXIV). Kitabªn telif tarihiyle ilgili bir
bilgi yoktur. fiA.E. daha sonra bir kitapta derlemek µzere seferlerde kar≈sªla≈stªÿª  önemli
olaylar hakkªnda notlar aldªÿªnª belirtmektedir.6

fiA.E. bizzat katªldªÿª seferlerin oldukça detaylª anlatªmªnª yapar. Kitap özellikle
toplar, silahlar ve orduyla ilgili konularda deÿerli bilgiler ve rakamlar ve yetkin yorumlar
içermektedir. Eser çoÿunlukla sefer hazªrlªklarª, askeriye ve siyasi geli≈smeler ile ilgili
konulardan bahsediyorsa da devlet te≈skilatª, memur atanmalarª, devlet törenleri ve tabii
afetlere dair bilgiler bulmak da mµmkµndµr. fiA.E. bilindiÿi kadarªyla daha önce yazªlmª≈s
bir tarihi eseri kaynak olarak kullanmamª≈s, sadece kendi gözlemlerine dayanarak
yazmª≈stªr. Ktib Çelebı ve ondan yararlanarak Nafiım fiA.E.’nin tarihini kaynak olarak
kullanmª≈slardªr.

Ta√rıƒ’in iki nµshasª mevcuttur. Esad Efendi (Sµleymaniye, ºstanbul) nµshasª
mµellif tarafªndan temize çekilmi≈s olduÿu görµntµsµ vermektedir. Viyana nµshasªnªn ise
bir mµstensih elinden çªktªÿªna ≈sµphe yoktur. Yazªsª dµzgµndµr ve mµstensih bir yerde
kendinden bahseder (Yªlmazer 2003: 1156). Esad Efendi nµshasªnªn ba≈sªnda ~30 varaklªk
bir eksiklik vardªr. fiA.E. muhtemelen önce Esad Efendi nµshasªnª yazmª≈stªr. Viyana nµs-
hasª ise daha sonra yazdªÿª ve bugµn mevcut olmayan ba≈ska bir nµshadan kopyalanmª≈s
olmalªdªr.7 Eser 2003’te Ziya Yªlmazer tarafªndan iki nµsha kar≈sªla≈stªrªlarak ve detaylª bir
dizin ile beraber 2 cilt halinde yayªnlanmª≈stªr.

fiA.E.’nin ≈siirlerini topladªÿª yayªnlanmamª≈s bir divanª da vardªr. Ayrªca tasavvuf
konusunda yazdªÿª iki risalesinden Tu˛fetµ√l-fiU≈s≈sq Mehmet Erbilir tarafªndan notlarla
yayªnlanmª≈stªr (ºstanbul, 1998). Diÿer risalesinin adª Risle-i Qdirı der Sofiyn-ª fiAhd-ª
Murdı ismini ta≈sªr ve bilinen tek nµshasª Vatikan kitaplªÿªndadªr (Cod.Turc 713).

                                                  
6 Ziya Yªlmazer, Topçular Ktibi…, 454.
7 YAZARLARA NOT: Yazmalarda istinsah tarihi kaydª yoktur. Olsaydª burada belirtmek gerekecekti.
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DºKKAT !
Eÿer fiAbdµlqdir Efendi’nin Ta√rıƒ’i yayªnlanmamª≈s olsaydª, eserdeki bölµm

ba≈slªklarªnªn a≈saÿªdaki ≈sekilde liste halinde verilmesi gerekecekti.

Bölµm ba≈slªklarª kªsmen kªsaltªldª, yaprak numaralarª Viyana yazmasªna (Mixt. 130)
göredir:

1b: ˜ngµrµs seferi, 1001. 28b: Zamn-ª sul†n Murd ∫n ibn Selım ∫n, 1003. 31a: Sefer-i Eflk, b-
serdr-ª vezır-i afi÷am Ferhd Pa≈sa refte, ≈Safibn 1003. 46b: Mu˛rebe-i Ustur∞un b-serdr-ª vezır
Me˛med Pa≈sa, ki mır-i mırn-ª Budun [1003]. 50b: Sefer-i Egri, fet˛ kerde bafidehü mu˛rebe-i fet˛-i
kµffr-i tabur der vaqt-i sul†n Me˛med ∫n [1004-5]. 87a: Sefer-i Vasi† b-serdr-ª vezır ∑atªrcª Me˛med
Pa≈sa [1005]. 97a: Mu˛fa÷a-i nehr-i ‡una. Sebeb-i fiißyn-ª Mi˛al, b-serdr-ª vezır ˘fª÷ A˛med Pa≈sa
[1005-6]. 97b: Sefer-i Erdel qralª ve Qalfie-i Varad der zamn-ª vezır ∑atªrcª Me˛med Pa≈sa, 1006. 105a:
Kefere-i Nemçeniñ taburlarª Budun qalfiesine gelµb ceng µ cidl oldu∞udur [1007]. 107b: ◊sitne-i
safidetde olan tebeddµltlar ve imdd-ª sefer-i ˜ngµrµs. 110b: Sefer-i Uyvar b-serdr-ª vezır ºbrhım
Pa≈sa-i ‰zı, serdr-ª ˜ngµrµs me’mür ≈sµd [1007-8]. 128b: Sefer-i qalfie-i Qanije ve qalfie-i Babavucisse (?),
der zamn-ª serdr-ª vezır ºbrhım Pa≈sa-i ∞zı [1008]. 143b: Sefer-i ºstoni Belgrad, 1010. 151a: Cellı Qara
Yazªcª ve qarªnda≈sª ˘µseyin Pa≈sa [1010]. 154a: Sefer-i ºstoni Belgrad. Fet˛ kerde der zamn-ª serdr-ª
ßadr-ª afi÷am ˘asan Pa≈sa, 1011. 166b: Sefer-i Pe≈ste der vaqt-i vezır-i serdr Me˛med Pa≈sa, 1012. 177a:
Vaqt-i vezır-i afi÷am fiAlı Pa≈sa [1012]. 181a: Sefer-i ≈sarq ve ≈sh-i fiAcem ve Cellı, b-serdr-ª vezır
Çi∞al–zde Sinn Pa≈sa [1012]. 189b: Sefer-i ˜ngµrµs b-serdr-ª vezır-i afi÷am fiAlı Pa≈sa [be-]Bel∞rad
refte, bafidehü mer˛üm ≈sµde ve bafidehü vezır Me˛med Pa≈sa vezır-i afi÷am ≈sµde [1012-13]. 201b: Sul†n
A˛med ∫n Edirneye fiazımet „etdikleridµr. 203a: Vezır-i afi÷am Me˛med Pa≈sa ßadrda qarar „etdi, 1013.
203b: Sefer-i Ustur∞un, fet˛ kerde, der zamn-ª vezır-i afi÷am Me˛med Pa≈sa, 1013. 226a: Sefer-i Ana†olı
b-serdr-ª vezır Muß†af Pa≈sa, 1015. 230b: 1016 ta’rıƒinde vqifi olan Cnpüld–o∞lª ve Cellıler
seferleridµr. 244b: Sefer-i Mi˛alic. Cisr-i Luba† µzerine Cellı e≈sqªylarª cemfi olub ◊sitneden vezır ˘asan
Pa≈sa serdr olub teveccµhleri beynªndadªr [1017]. 246a: Sefer-i Ba∞dd b-serdr-i vezır Ma˛müd Pa≈sa.
249a: Sefer-i Cellı Qalender-o∞lª, fet˛ kerde, 1017. 155b: Sefer-i Bayburd ve ser–fiasker-i vezır defterdr
A˛med Pa≈sa, mır-i mırn-ª Rüm„eli, [1017]. 262b: Sefer-i ˜skµdar ve qatl-i Cellı Yüsuf Pa≈sa, bafidehü
fiavdet ≈sµde der ◊sitne, [1018]. 267a: Sefer-i ≈sarq ve Tebrız [1019]. 283a: 1020 senesinde ◊sitnede sür-ª
hµmyün oldu∞u. 288b: Sultn A˛med ∫n cemıfiı vµzer-i fii÷m ile Edirneye teveccµhleri [1020]. 292a:
Sefer-i eylet-i Yemen, 1021. 293b: Sür-i vezır-i afi÷am Naßü˛ Pa≈sa. 299a: Sefer-i ≈sarq ve qalfie-i Revn b-
serdr-i vezır-i afi÷am Me˛med Pa≈sa, 1025. 309a: Sefer-i ≈sarq ve Tebrız, bafidehü Erdebıl ve ßa˛r-yª
∑aravda qarr ≈sµde ve elçi mede, 1027. 313a: 1026 senesinde vqifi Devlet-i fialiyye a˛vlidµr. 317b:
Sefer-i Erdebıl b-serdr-i vezır-i afi÷am ∫alıl Pa≈sa, 1027. 326b: Sefer-i Leh ve Qazaq Bo∞dan ßªnurªna
tabur „edµb ºskender Pa≈sayª serdr „edµb fet˛ „etdµkleridµr, [1029]. 333a: Sul†n fiOˇsmn ∫n Leh
cniblerine teveccµhµ, ∫a†van taburu, qªral-ª kefere-i Leh cemfiiyyet „edµp fiaskir-i ºslm[a] mu÷affer
oldular, 1030. 376a: 1 Receb 1033de vqifi Abaza seferi, bafidehü Ba∞dd seferi, der vaqt-i vezır-i afi÷am
Me˛med Pa≈sa. 404a: Sefer-i Er„z-i Rüm ve Abaza fiißyn ≈sµde, serdr-ª ßadr-ª afi÷am ∫usrev Pa≈sa me’mür
refte ve qalfie-i mezbür mu˛ßara kerdend, fet˛ ≈sµde 1037. 418a: Sefer-i Hamadn, Tergµzın, ≈Sırz, M≈sd,
≈Sehrizül, Ba∞dd der zamn-ª vezır-i afi÷am ∫usrev Pa≈sa, 1038. 428a: Der vilyet-i ≈Sehrizül bin-yª cedıd
kerde, der zamn-ª vezır-i afi÷am ∫usrev Pa≈sa [1039]. 450a: Sefer-i mu˛fa÷a-i vilyet-i Musul ve bin-i
qalfie-i cedıd, 1041. 457b: Sefer-i ≈sarq ve qª≈slaq-ª ˘aleb ve Diyrbekr direng kerde ve b-serdr-ª vezır-i
afizam Me˛med Pa≈sa, ˛ªf÷-ª qalfie-i Van, 1043. 462a: 1043 ≈Sevvlinde Sul†n Murd Edirneye teveccµh
„edµb bafidehü fiavdet „etdikleridµr. 488a: 1046 ≈Sevvlinde vezır-i afi÷am olan Bayram Pa≈sa Ba∞dd seferi
mµhimmtlarª içµn serdr olub ◊sitneden teveccµh „etdikleridµr. 491b: Sefer-i ≈sarq ve feth-i qalfie-i
Ba∞dd, [1047]. 529a: 1051 ta’rıƒinde ◊sitne-i hµmyün ile Kefe ve Azaq seferleridµr.
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